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Por la mejora continua de nuestros productos,
nos reservamos el derecho de hacer cambios
sin previo aviso. Visite
 www.dpwinch.com <http://www.dpwinch.com> 
para obtener la última versión de este manual.

A fin de prevenir lesiones severas o incluso la muerte, no instale u opere este
malacate sin antes haber leído el presente manual. Mantenga este manual junto
con el malacate en todo momento. Los operadores de malacates deben leer y
comprender completamente los contenidos.

ADVERTENCIA

FAX: (918) 250-0690

Manufacturing, Inc.

www.dpwinch.com

1-800-      -WINCH
Tulsa, OK.



HOJA DE ADVERTENCIA GENERAL 
Lea todo el manual antes de instalar u operar el malacate.             

              

Si no se alinea, soporta o adjunta adecuadamente el
malacate a una base de montaje apropiada, podría
haber una pérdida de eficacia o una falla prematura
del malacate, cable metálico o base de montaje.

PELIGRO

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

PELIGRO

PELIGRO

 

 

 

 

                Motor de 2 velocidades
Cambiar a velocidad alta con una carga suspendida
podría causar pérdida del control de la velocidad de la
carga. También podría desplazarse la carga durante el
posicionamiento de carga preciso. La pérdida del
control de la velocidad o el desplazamiento de la carga
podría causar daños, lesiones o la muerte.

ADVERTENCIA

No desacople la caja de engranajes mientras el
malacate se encuentra bajo carga. Si lo hace,
usted perderá de inmediato el control de la carga

Deje las últimas cinco vueltas de cable enrolladas
en el tambor para ayudar al engranaje a contener la
carga.

Los malacates no se deben utilizar para levantar o
mover personas.

El cable metálico puede romperse sin advertencia
previa. Siempre manténgase a una distancia
prudencial del malacate y del cable metálico mientras
éste se encuentra bajo carga. Consulte al fabricante
de cables metálicos para conocer los rangos del cable
y los procedimientos de mantenimiento.
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¡IMPORTANTE! PRÁCTICAS DE OPERACIÓN SEGURAS

dp Manufacturing, Inc. vende sus productos a fabricantes de equipos originales, distribuidores e 
individuos que pueden venderle al consumidor final, OEM, o a otro distribuidor, agente o comerciante. 
Como resultado, dp Manufacturing, Inc no conoce necesariamente la aplicación sobre la cual se colocará 
el producto. Por esta razón, usted debe leer cuidadosamente y comprender las instrucciones operativas 
del equipo sobre el cual se ubicará el producto antes de ponerlo en funcionamiento. 
 
• Lea todo el manual de aplicación antes de intentar instalar su producto dp. 
• Lea, entienda y siga todas las instrucciones de esta máquina y del manual antes de la operación. 
• Familiarícese completamente con los controles y el uso apropiado de esta máquina antes de 

operarla. 
• Guarde este manual en un lugar seguro para referencia futura y regular, y para ordenar piezas de 

reemplazo. 
• Mantenga el área de operación sin personas alrededor. El desplazamiento involuntario de una 

carga o la falla de un cable metálico puede causar lesiones serias o la muerte. 
• No desplace el malacate mientras se encuentra bajo carga. Esto podría causar la falla del mismo, 

resultando en daño, lesiones o muerte. 
• No desplace el malacate de manera repentina. Esto podría causar la falla del mismo, resultando en 

daño, lesiones o muerte. 
• Siempre use gafas de seguridad o gafas protectoras y guantes durante la operación o mientras realiza 

ajustes o arreglos. 
• No coloque las manos o pies cerca de las piezas rotativas o cables metálicos en movimiento. El cable 

metálico bajo tensión puede causar graves lesiones. Antes que los operadores enciendan el malacate, 
deben verificar que el área que rodea el malacate y la carga que se elevará estén libres.  

• No opere el equipo bajo la influencia de alcohol o drogas. 
• No opere el malacate si el vehículo se encuentra sobre un terreno inestable o cerca de un pozo. 
• Sólo utilice accesorios aprobados por el fabricante para esta máquina. Lea, entienda y siga todas las 

instrucciones que se proveen con el accesorio aprobado. 
• Si el equipo respondiera, sonara o vibrara de manera anormal, deténgalo y verifique inmediatamente 

cuál es la causa. Los sonidos o vibraciones inusuales son, por lo general, una advertencia de que 
existe algún problema. 

• Si sucede algo que pudiera dañar su malacate o caja de engranajes (como por ejemplo 
carga por impacto, desacople mientras el equipo se encuentra sometido a carga, acople de 
los engranajes mientras todavía están girando o sobrecarga del malacate), debe 
desarmarse el malacate o caja de engranajes, inspeccionar si hay daños y repararse antes 
de volver al servicio. 

• Cuando se necesitan piezas de reemplazo, sólo utilice piezas provistas o autorizadas por 
dp Manufacturin, Inc. 

• Una vez terminados los servicios o arreglos, opere el equipo antes de usarlo para 
determinar que el mismo se encuentre en la condición de operación apropiada. 

• Si surgieran situaciones no cubiertas en este manual, use su precaución y buen juicio. 
• No utilice los malacates de dp Manufacturing, Inc. en situaciones anormales. Sólo deben 

ser utilizados en la manera especificada. 
• El diseñador / instalador debe referirse a las Normas Internacionales EN 292-2 (Seguridad 

de la Maquinaria – Conceptos básicos, principios generales para el diseño) y EN 237.98, 
Anexo 1 (Requisitos de salud y seguridad esenciales relacionados con el diseño y la 
construcción de maquinaria y componentes seguros) al instalar el malacate y equipo 
relacionado. Éste es un requisito de salud y seguridad esencial de la Comunidad Europea. 

• Nunca haga funcionar un malacate dp sin supervisión. Siempre preste atención al malacate 
mientras se encuentra en funcionamiento.  

• Nunca intente levantar más peso del indicado para ese malacate. 
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Esta es el símbolo de alerta de seguridad. Se utiliza para alertar
sobre posibles peligros de lesión. Obedezca todos los mensajes
de seguridad que se encuentran después de este símbolo para
evitar posibles lesiones o la muerte.

 

 



UBICACIONES DE LAS ETIQUETAS DE ADVERTENCIA 
 

Las ubicaciones de las etiquetas de advertencia pueden variar según el modelo 
de malacate. 

Nota: De quitarse o dañarse las etiquetas de advertencia adheridas a los malacates, esto será la 
exclusiva responsabilidad del comprador y constituirá una renuncia a derecho de reclamo a dp 
Manufacturing, Inc. 
 
 
 
 
 
 

ETIQUETA DE ROTACIÓN - P/N 12668

A fin de prevenir lesiones severas o incluso la muerte,
no instale u opere este malacate sin antes haber leído
el presente manual.

ADVERTENCIA DE LEER EL MANUAL - P/N 15140

PULL DIRECTION

DRUM ROTATION

LOS MALACATES NO ESTÁN DISEÑADOS PARA LEVANTAR O MOVER
PERSONAS.  Cualquier uso de ese estilo será considerado inapropiado
y el vendedor no será responsable por ningún tipo de reclamo que pudiera
surgir.

ETIQUETA DE ADVERTENCIA - P/N 10848
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WARNING

To prevent serious injury or death do not install
or operate this winch before reading the manual. 15

14
0

Asegúrese de que el malacate esté totalmente acoplado antes de
comenzar el funcionamiento. No intente desacoplar el malacate
cuando se encuentra bajo carga.

ETIQUETA DE ADVERTENCIA - P/N 11309

Make sure the winch is fully
engaged before operating.
Do not attempt to disengage
winch under load.

WARNING

11
30
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ROTACIÓN DEL TAMBOR

DIRECCIÓN DE TIRO
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SISTEMA HIDRÁULICO 

 
                         

ADVERTENCIA 
El sistema hidráulico que se muestra a continuación debe contar con una válvula 
de centro abierto o de bobina de motor para que el malacate funcione 
correctamente. Si no se utiliza la válvula de control adecuada habrá una pérdida 
de control de carga, lo que podría resultar en daño a la propiedad, lesiones o 
muerte 
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VÁLVULA DE CONTROL CON AUTOCENTRADO DE 3
POSICIONES Y 4 DIRECCIONES CON
BOBINA DE MOTOR Y ALIVIO DE
PRESIÓN

M

SUMINISTRADO POR EL CLIENTE
INCLUYENDO MANGUERAS Y
ACCESORIOS DEL MALACATE

TANQUE

BOMBA

MALACATE
 

                         

ADVERTENCIA 
El alivio debe configurarse de manera que la presión suministrada al malacate no 
exceda el rango de presión del malacate. Si la presión o flujo excede los rangos 
del malacate, esto podría causar la falla del malacate, del soporte del malacate o 
del cable metálico, lo cual podría resultar en daño a la propiedad, lesiones o 
muerte. 

 
                         

 PRECAUCIÓN 
Las presiones o flujos hidráulicos menores a los rangos del malacate causarán 
una menor línea de tiro o una menor velocidad de línea. 

 
 

                         

 PRECAUCIÓN 
Para que el malacate opere de manera segura, los dispositivos de control deben 
posicionarse sin vacilación o pérdida de tiempo. También deben estar diseñados 
para que el operador u otras personas no estén expuestos a ninguna zona de 
peligro. 

 
 



MONTAJE DEL MALACATE
Todos los malacates dp deben ser instalados por personas expertas. Consulte a dp Manufacturing si 
surgen dudas. Cuando los usuarios o terceros modifican el malacate o el vehículo donde éste está 
montado, se vuelven responsables de las modificaciones y de cualquier resultado causado por las 
modificaciones. La instalación final debe ser capaz de soportar la carga máxima aplicada al vehículo por la 
carga nominal total del malacate. 
 
Los vehículos donde están montados los malacates dp deben tener una capacidad estructural 
suficiente como para soportar la carga combinada que pueden producir todos los malacates que 
se encuentran sobre el vehículo. 
 

1. El malacate debe montarse lo más cerca posible del centro y lo más perpendicularmente posible a 
la dirección de la línea de tiro. Esto mantendrá lo más pequeño posible el ángulo de esviaje del 
cable metálico centrado en el tambor. El ángulo de esviaje máximo recomendado para el anclaje 
del cable es 3° en total. 

 
                         

 PRECAUCIÓN 
Si no se mantiene el ángulo de esviaje apropiado, el cable metálico podría enrollarse 
sobre un lado del tambor. Esto podría causar la falla del malacate o del cable, lo cual 
podría resultar en daño, lesiones o muerte. 

 
2. La línea central del tambor del malacate debe estar montada en un plano horizontal para asegurar la 
lubricación adecuada de ambos extremos del malacate. 

 
3. La superficie de montaje del malacate debe ser plana dentro de las 0,03” desde cualquier lugar y lo 

suficientemente rígida como para soportar la línea de tiro nominal sin una distorsión de más de 0,03” en 
cualquier dirección.
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3°

.03" Max.
.03" Max.

.03" Max.



MONTAJE DEL MALACATE (Continuación) 
 
 
4. Adjunte el malacate a la base de montaje. Puede usarse una placa de metal entre la superficie de 
montaje y el malacate para asegurar que la base del malacate esté plana y totalmente soportada. El 
malacate estará adherido adecuadamente a la base de montaje para soportar la carga nominal total sin 
ningún tipo de movimiento entre el malacate y la base. 
 
 

Placa cuando sea necesario
 

 
 

  
ADVERTENCIA 

 

 
 

Si no se alinea, soporta o adjunta adecuadamente el 
malacate a una base de montaje apropiada, podría haber 
una pérdida de eficacia o una falla prematura del 
malacate, cable metálico o base de montaje. 
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INSTALACIÓN DEL MALACATE 
Para cambiar la dirección de rotación del tambor 

 
INTERTECH COMERCIAL – MÉTODO 1 

RETIRE LA VÁLVULA DE COMPENSACIÓN Y BRIDA DE SALIDA. 
RETIRE LOS PERNOS DE MONTAJE DEL MOTOR Y ROTE EL MOTOR 180°. 

 
VUELVA A MONTAR EL MOTOR, VÁLVULA DE COMPENSACIÓN Y BRIDA DE SALIDA. 
 

INTERTECH COMERCIAL – MÉTODO 2 
CAMBIE LAS POSICIONES DE LA VÁLVULA DE COMPENSACIÓN Y DE LA BRIDA DE SALIDA. 
NOTA: LAS MANGUERAS QUE VAN A LA CARCASA DE FRENOS TAL VEZ NECESITEN SER 
ALARGADAS. 

 
(STD) I 
 
I    LA PRESIÓN A LA V1 ROTA EL TAMBOR DEL 
MALACATE EN SENTIDO CONTRARIO A LAS AGUJAS 
DEL RELOJ VISTO DESDE EL EXTREMO DEL MOTOR. 
 
D    LA PRESIÓN A LA V2 ROTA EL TAMBOR DEL 
MALACATE EN EL SENTIDO DE LAS AGUJAS DEL 
RELOJ VISTO DESDE EL EXTREMO DEL MOTOR. 
 
PARA CAMBIAR LA DIRECCIÓN DE TIRO DEL CABLE 
METÁLICO, INTERCAMBIE LA POSICIÓN DEL 
CARTUCHO Y TAPÓN. 
 

(STD) I 
 
I    LA PRESIÓN A LA V1 ROTA EL TAMBOR DEL 
MALACATE EN SENTIDO CONTRARIO A LAS AGUJAS 
DEL RELOJ VISTO DESDE EL EXTREMO DEL MOTOR. 
 
D    LA PRESIÓN A LA V2 ROTA EL TAMBOR DEL 
MALACATE EN EL SENTIDO DE LAS AGUJAS DEL 
RELOJ VISTO DESDE EL EXTREMO DEL MOTOR. 
 
PARA CAMBIAR LA DIRECCIÓN DE TIRO DEL CABLE 
METÁLICO, INTERCAMBIE LA POSICIÓN DEL 
CARTUCHO Y TAPÓN. 

 
 
TODAS LAS UNIDADES DE UTILIDAD SON BI-DIRECCIONALES SIN MANIPULACIÓN DE LAS UBICACIONES DE 
LOS CARTUCHOS Y/O TAPONES. 
 
 
NOTA: SI EXISTEN OPCIONES DE GUÍA Y/O TENSORES, ENTONCES EL CAMBIO DE SUS POSICIONES EN 
RELACIÓN CON EL MALACATE DEBE HACERSE ANTES DE REVERTIR LA DIRECCIÓN DE TIRO DEL CABLE 
METÁLICO. 

 

ADVERTENCIA 
No ajuste ningún cartucho del malacate a menos que dp Manufacturing le indique 
hacerlo. Estos se encuentran pre-configurados en la presión deseada y, si se ajustan 
incorrectamente, pueden afectar el rendimiento del malacate. 

BRIDA DE SALIDA

BRIDA DE SALIDA

PUERTO DEPRESION

COMPENSACION
VALVULA DE

DRENAJE DEL MOTOR AL TANQUE

(STD) I

VALVULA DE

DRENAJE DEL MOTOR AL TANQUE

PUERTO DEPRESION

COMPENSACION

D

COMPENSACION

BRIDA DE SALIDA

DRENAJE DEL MOTOR AL TANQUE

VALVULA DE

PUERTO DEPRESION

DRENAJE DEL MOTOR AL TANQUE

PUERTO DEPRESION

COMPENSACION
VALVULA DE BRIDA DE SALIDA

(STD) I D
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INSTALACIÓN DEL MALACATE (Continuación) 
Instalación del cable metálico 
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TORNILLOS PRISONEROS

NO PERMITA QUE EL CABLE METÀLICO
SOBREPASE EL EXTREMO DEL TAMBOR

TORNILLOS PRISONEROS

 
PASO 1 
INSERTE EL CABLE METÁLICO EN LA RANURA ADECUADA 
SEGÚN LA ROTACIÓN DEL TAMBOR Y ENROSQUE LOS 
TORNILLOS PRISIONEROS EN LOS ORIFICIOS ROSCADOS 
QUE SE ENCUENTRAN EN LA BRIDA DEL TAMBOR, 
ASEGURÁNDOSE DE QUE AMBOS TORNILLOS FIJEN EL 
CABLE METÁLICO.  
 
PASO 2 
UNA VEZ QUE LOS TORNILLOS PRISIONEROS ESTÉN 
AJUSTADOS, EL CABLE METÁLICO ESTARÁ 
CORRECTAMENTE INSTALADO. 
 

PASO 1 
INSERTE EL CABLE METÁLICO EN LA RANURA ADECUADA 
SEGÚN LA ROTACIÓN DEL TAMBOR.  
 
PASO 2 
ENROLLE EL CABLE METÁLICO POR LA PARTE EXTERNA 
DE LA BRIDA E INSERTE EN EL ANCLAJE DEL CABLE. 
 
ENROSQUE LOS TORNILLOS PRISIONEROS EN LOS 
ORIFICIOS ROSCADOS QUE SE ENCUENTRAN EN LA 
BRIDA DEL TAMBOR, ASEGURÁNDOSE DE QUE AMBOS 
TORNILLOS FIJEN EL CABLE METÁLICO 
 
PASO 3 
UNA VEZ QUE LOS TORNILLOS PRISIONEROS ESTÉN 
AJUSTADOS, EL CABLE METÁLICO ESTARÁ 
CORRECTAMENTE INSTALADO. 
 
 
 
 

TORNILLOS PRISONEROS

 
PASO 1 
INSERTE EL CABLE METÁLICO EN LA RANURA ADECUADA 
SEGÚN LA ROTACIÓN DEL TAMBOR Y ENROSQUE LOS 
TORNILLOS PRISIONEROS EN LOS ORIFICIOS ROSCADOS 
QUE SE ENCUENTRAN EN LA BRIDA DEL TAMBOR, 
ASEGURÁNDOSE DE QUE AMBOS TORNILLOS FIJEN EL 
CABLE METÁLICO.  
 
PASO 2 
UNA VEZ QUE LOS TORNILLOS PRISIONEROS ESTÉN 
AJUSTADOS, EL CABLE METÁLICO ESTARÁ 
CORRECTAMENTE INSTALADO. 
 

PASO 1 
INSERTE EL CABLE METÁLICO EN LA ABERTURA DEL 
BOLSILLO Y A TRAVÉS DEL BOLSILLO DE LA CUÑA.  
 
PASO 2 
HAGA UNA VUELTA CON EL EXTREMO DEL CABLE 
METÁLICO POR LA CUÑA Y VUELVA A PASAR EL CABLE 
POR EL BOLSILLO DE LA CUÑA. 
 
 
PASO 3 
UNA VEZ QUE SE ELIMINE LA HOLGURA, EL CABLE 
METÁLICO ESTARÁ CORRECTAMENTE INSTALADO. 
 

 



INSTALACIÓN DEL MALACATE (Continuación) 
 

Instalación del cable metálico 
 

ELIMINE LA HOLGURA POR ESTE
EXTREMO

NO PERMITA QUE EL CABLE METÁLICO
SOBREPASE EL EXTREMO DEL TAMBOR

CUÑA DEL CABLE
METÁLICO

BOLSILLO DE LA CAÑA

 
 

PASO 1 
INSERTE EL CABLE METÁLICO EN LA 
ABERTURA DEL BOLSILLO Y A TRAVÉS DEL 
BOLSILLO DE LA CUÑA.  
 
PASO 2 
HAGA UNA VUELTA CON EL EXTREMO DEL 
CABLE METÁLICO POR LA CUÑA Y PASE EL 
CABLE POR EL BOLSILLO DE LA CUÑA. 
 
 
PASO 3 
UNA VEZ QUE SE ELIMINE LA HOLGURA, EL 
CABLE METÁLICO ESTARÁ 
CORRECTAMENTE INSTALADO. 

 

TUERCA
HEXAGONAL

ABRAZADERA EN 

 
PASO 1 
ALINEE EL CABLE METÁLICO ENTRE LOS 
ORIFICIOS APROPIADOS SEGÚN LA 
ROTACIÓN DEL TAMBOR. INSERTE LA 
ABRAZADERA EN “U” EN LOS ORIFICIOS Y 
ENROSQUE LAS TUERCAS DESDE LA 
PARTE TRASERA DE LA BRIDA. 
 
PASO 2 
UNA VEZ QUE LAS TUERCAS ESTÉN 
AJUSTADAS, EL CABLE METÁLICO ESTARÁ 
CORRECTAMENTE INSTALADO. 

 9



INSTALACIÓN DEL MALACATE (Continuación) 
 

Instalación del cable metálico 
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PASO 1 
INSERTE EL CABLE METÁLICO EN LA 
ABERTURA DE LA BRIDA 
 
PASO 2 
PASE EL CABLE METÁLICO YALÍNEELO 
ENTRE LOS ORIFICIOS DE LA BRIDA. 
UBIQUE EL PRENSACABLE SOBRE EL 
CABLE METÁLICO Y ENROSQUE LOS 
PERNOS COMO SE MUESTRA. 
 
PASO 3 
UNA VEZ QUE LOS PERNOS ESTÉN 
AJUSTADOS, EL CABLE METÁLICO ESTARÁ 
CORRECTAMENTE INSTALADO. 

 

Si el cable metálico no está instalado para la rotación correcta del tambor, la válvula de freno del malacate no sostendrá la carga.
No aplique carga total al malacate con menos de 5 vueltas completas de cable metálico en el tambor. Deje las últimas cinco
vueltas de cable enrolladas en el tambor para ayudar al engranaje a contener la carga. El cable metálico puede romperse sin
advertencia previa. Siempre manténgase a una distancia prudencial del malacate y del cable metálico mientras éste se encuentre
bajo carga. Nunca tire del malacate con cable que tenga algún tipo de daño. Consulte al fabricante de cables metálicos para
conocer los rangos del cable metálico y los procedimientos de mantenimiento.

PELIGRO

NO PERMITA QUE EL CABLE METÁLICO
SOBREPASE EXTREMO DEL TAMBOR

PRENSACABLE

PERNOS



PRINCIPIOS DEL ARRASTRE CON MALACATE 
 

Para el arrastre con malacate, es necesario tener un conocimiento básico de hidráulica y de la aplicación del 
equipo, tanto por razones de seguridad como para obtener los mejores resultados operativos. Los malacates de dp 
Manufacturing sólo deben ser utilizados por operadores con experiencia. Esto se relaciona específicamente con 
tres factores para los cuales la resistencia de los vehículos al movimiento es contingente: 

A) Peso total: el peso total de un vehículo. 
B) Arrastre de superficie: las características del terreno o superficie que se recorrerá. 
C) Resistencia de gradiente: la inclinación de grado, o pendiente sobre la cual se mueve el vehículo. 

 
A) Peso total (Wt): debe incluir todos los factores que contribuyen al peso, incluyendo el combustible, los 

pasajeros, la carga y el equipo. 
 
B) Arrastre de superficie (S): es el factor más importante en el arrastre con malacate. Asumiendo que el 

vehículo se encuentre en condiciones de trabajo apropiadas, una superficie plana usará aproximadamente el 
4% de su peso total para iniciar el movimiento. Por el contrario, una superficie restrictiva puede requerir 
hasta el 50% del peso total del vehículo. 

 
Vea el siguiente cuadro para conocer los efectos proporcionales: 
Tipo de superficie   Arrastre de superficie (S) 
Camino duro y plano   0,04 
Césped     0,14 
Arena (dura y húmeda)  0,17 
Grava     0,20 

Los valores y cálculos de esta sección son 
aproximados y sólo deben usarse como 
referencia. 

Arena (blanda y húmeda)  0,20 
Arena (blanda/seca/suelta)  0,25 
Barro superficial   0,33 
Ciénega    0,50 
Pantano    0,50 
Arcilla (pegajosa)   0,50 
 
Con cálculos matemáticos básicos puede conocerse la resistencia a la rodadura aproximada de un vehículo que 
funciona correctamente. 
 
Ejemplo: si la superficie es de grava, se multiplica 0,20 por el peso total del vehículo. Si el peso total es de 5.000 
libras, entonces la resistencia a la rodadura aproximada es de 1.000 libras. 
(5.000 libras x 0,2 = 1.000 libras) 
Nota: esta ecuación sólo corresponde para el caso de superficies planas. Para todos los demás tipos de 
superficies, el cálculo debe incluir el coeficiente de resistencia gradiente. 
 
C) Resistencia gradiente (G): para fines de practicidad, la resistencia gradiente puede tomarse como 1/60 del 

peso del vehículo por cada grado de pendiente. “Pendiente” se define como altura versus la distancia 
horizontal. Ver figura 1. 

 

   
Figura 1 
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PRINCIPIOS DEL ARRASTRE CON MALACATE (Continuación) 
 

La altura y distancia pueden definirse en términos de una relación. 
 

MISMA
PENDENTE

2

4 2

1

 
Por ejemplo, si la altura es 1 y la distancia es 2, la pendiente será la misma que si la altura fuera 2 y la distancia 
fuera 4, y así en adelante (ver arriba). Puede usarse el siguiente cuadro para encontrar los valores de gradiente 
para la relación dada de altura y distancia. 
 

VALORES DE GRADIENTE 
Relación Ángulo (ref.) Gradiente (G) 

Altura Distancia   
1 1 45° 0,75 
1 2 27° 0,44 
1 3 18° 0,31 
1 4 14° 0,23 
1 5 11° 0,19 
1 6 9° 0,16 
1 7 8° 0,14 
1 8 7° 0,12 
1 10 6° 0,10 
1 12 5° 0,08 
1 15 4° 0,06 
1 20 3° 0,04 
1 30 2° 0,03 
1 50 1° 0,02 

 
Al combinar el peso del vehículo (Wt), el tipo de superficie que se recorrerá (S) y el gradiente a vencer (G), 
utilice la siguiente fórmula: 
 
(Peso del vehículo x arrastre de superficie) + (valor del gradiente x peso del vehículo) = esfuerzo necesario. 
 
O, (Wt x S) + (G x Wt) = Esfuerzo necesario. 
 
Por ejemplo, si un vehículo que pesa 4.500 libras estuviera siendo arrastrado por medio de un malacate por una 
duna inclinada de arena seca y suelta de 20 de largo y 10 de alto, entonces la fórmula indicada anteriormente se 
usaría de la siguiente manera: 
 
Considerando que,  Wt = 4.500 libras (peso del vehículo) 
  S = 0,25 (coeficiente para arena blanda) 
  G = 0,44 (valor del gradiente) 
 
Tenemos, (4.500 libras x 0,25) + (0,44 x 4.500 libras) = 
 

1.125 libras + 1.980 libras = 3.105 libras de esfuerzo requerido para 
recuperar el vehículo. 
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PRINCIPIOS DEL ARRASTRE CON MALACATE (Continuación) 
 

UTILIZACIÓN DE PASTECAS 
 
Una ayuda importante para el arrastre con malacate exitoso es la pasteca, que puede utilizarse para aumentar la 
potencia de tiro de un malacate o cambiar la dirección del tiro. Las siguientes figuras muestran ejemplos típicos 
de cómo una pasteca puede usarse para ganar ventaja. 
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VEHICULO

PUNTO DE
AMCLAJE

 
Figura 1 

 
La figura 1 muestra la auto-recuperación por medio de una pasteca unida a un punto de anclaje. En esta 
instancia, el vehículo se transforma en la carga. El tiro aplicado al vehículo es el doble que el del tiro de línea del 
malacate. 
 

VEHICULO

CARGA

 
Figura 2 

 
La figura 2 muestra un tiro directo de una carga usando el vehículo como anclaje con la pasteca unida a la carga. 
El tiro sobre la carga será el doble que el tiro de línea del malacate. El extremo del cable metálico puede ser 
anclado indirectamente en lugar de utilizar el vehículo, pero esto no se recomienda. Si el extremo del cable es 
anclado indirectamente, la recuperación debe hacerse en etapas moviendo el punto de anclaje o vehículo para 
evitar enrollar el malacate en ángulos agudos. 
 

ADVERTENCIA 
Siempre asegúrese de que el cable metálico esté ajustado de manera 
segura a la carga. Consulte el Manual para Usuarios de Cable Metálico 
publicado por la Junta Técnica de Cable Metálico o consulte al 
fabricante del cable a fin de obtener el método apropiado de sujeción 
del cable para su aplicación. 



PRINCIPIOS DEL ARRASTRE CON MALACATE (Continuación) 
 

AMCLAJE
PUNTO DE

CARGA

VEHICULO

 
Figura 3 

La figura 3 muestra un tiro indirecto donde le vehículo está limitado por un tipo de suelo inapropiado u 
obstrucción, y se utiliza una pasteca sujeta a un punto de anclaje apropiado. El tiro sobre la carga es el tiro de 
línea real del malacate. 
 
Notas: 
1) Si se utiliza más de una pasteca, debe haber por lo menos 36” entre ellas. Si se las coloca más cerca, el 

cable no puede realinearse apropiadamente y aumenta la probabilidad de falla. 
2) El esfuerzo requerido podría superar la capacidad del malacate (el sistema de calificación de un 

malacate por lo general se refiere a la primera capa de cable en el tambor). En este caso, una solución 
podría ser agotar la mayor cantidad de cable posible para sí aumentar la eficacia de la capacidad 
nominal, o instalar una polea de pasteca en la línea del malacate para crear una palanca mecánica, por 
lo tanto reduciendo el esfuerzo requerido prácticamente a la mitad. 

 

ADVERTENCIA 
Si el malacate si utiliza en una aplicación que no sea la auto-recuperación: 
− No intente levantar la carga si el vehículo sobre el cual está montado el 

malacate está estacionado en suelo inestable. 
− El vehículo donde está montado el malacate debe permanecer inmóvil 

mientras el malacate está funcionando. 
 

ADVERTENCIA 
Si se utiliza una polea para guiar el cable metálico, consulte al fabricante de cable o el Manual 
para Usuarios de Cable Metálico publicado por la Junta Técnica de Cable Metálico a fin de 
obtener las especificaciones de polea apropiadas necesarias para la aplicación. No utilice la pluma 
o el vehículo para mover la carga mientras el cable metálico del malacate esté unido a la carga.  
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ACCESORIOS 
Sujeción de cable 

El propósito de los dispositivos de sujeción de cable de dp Manufacturing es mantener el cable metálico ajustado 
al tambor mientras el malacate está en modo de carrete libre (freespool) o mientras no hay carga en el cable. Los 
dispositivos de sujeción de cable de dp Manufacturing NO deben utilizarse para asegurar que el cable se enrolle 
en el malacate de manera pareja.  
Para los dispositivos de sujeción de cable de dp Manufacturing que se operan usando resortes de aire neumático, 
la presión de aire suministrada a los resortes de aire debe reducirse cuando el cable metálico esté siendo 
desenrollado usando la potencia hidráulica del malacate.  Si no se hace, el cable puede aflojarse en el tambor, lo 
cual podría dañar el malacate o cable. 
 

 ADVERTENCIA 
Si se permite que el cable metálico se enrolle en el tambor de manera 
despareja o desordenada, el tensor podría dañarse. Esto puede causar daños 
o fallas en el malacate o cable, lo cual podría resultar en daño, lesiones o 
muerte. 

 
Guías 

El uso de una guía no asegura que el cable se enrolle en el tambor de manera ordenada. Debe mantenerse el 
ángulo de esviaje apropiado para que el cable se enrolle en el tambor de manera ordenada (ver “Montaje del 
malacate” para conocer el ángulo de esviaje apropiado). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nota: Esta figura tiene sólo fines ilustrativos. La configuración de la guía puede variar según el modelo de 
malacate. 

 ADVERTENCIA 
Si no se mantiene el ángulo de esviaje apropiado, el cable metálico 
podría enrollarse sobre un lado del tambor. Esto puede causar la falla 
del malacate o del cable metálico, lo cual podría resultar en daño, 
lesiones o muerte. 

Carga nominal

Ángulo

 
ADVERTENCIA 

Debido al diámetro de los rodillos de las guías, debe limitarse el contacto con 
el cable metálico. El contacto excesivo del cable metálico con los rodillos de 
las guías puede provocar una falla del cable, lo cual podría resultar en daño, 
lesiones o muerte. 
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ACCESORIOS (Continuación) 
 

Pueden utilizarse los siguientes gráficos para determinar el ángulo en el cual puede jalarse el porcentaje de la 
carga nominal de la primera capa contra los rodillos de las guías (ver ilustración en la página anterior). 

 
 

Rodillo horizontal 
 

 
Rodillo vertical 

 
 PRECAUCIÓN 
Si no se mantiene el ángulo apropiado entre la carga y la guía, esto 
podría dañar el malacate. 
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
 
 
 
 

Condición Posible causa Corrección 
 

El freno no se libera porque no 
está recibiendo la señal de 
piloto. 

Controle la presión en el puerto S1 de la válvula de freno. Con el 
sistema hidráulico en funcionamiento, la presión en el puerto S1 será 
aproximadamente igual a la presión del sistema. El freno está 
totalmente abierto en 270 psi. Si la presión en S1 no es correcta, 
reemplace la válvula de freno. 

El freno se está trabando 
mecánicamente.  

Si la presión en S1 es de 270 psi y el freno no se libera, éste podría 
estar mecánicamente trabado. Esto requiere el desmontaje del 
extremo del motor para corregir el problema. Comuníquese con el 
Departamento de Repuestos y Servicios de dp antes del desmontaje. 

El sistema hidráulico no 
acumula suficiente presión 
para liberar el freno. 

La válvula de alivio, ubicada en la válvula de control del sistema, 
está demasiado baja, o se trabó y quedó abierta. 
O, ha fallado la bomba hidráulica. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

EL MALACATE NO SE 
DESENROLLA. 

El tren de engranajes  se está 
trabajando mecánicamente. 

Esto requerirá el desmontaje del malacate para repararlo. 
Comuníquese con el Departamento de Repuestos y Servicios antes 
del desmontaje. 

El freno no se libera 

Controle la presión en el puerto S1 de la válvula de freno. Con el 
sistema hidráulico en funcionamiento, la presión en el puerto S1 será 
aproximadamente igual a la presión del sistema. El freno está 
totalmente abierto en 270 psi. Si la presión en S1 no es correcta, 
reemplace la válvula de freno. 
 
Si la presión en S1 es de 270 psi y el freno no se libera, éste podría 
estar mecánicamente trabado. Esto requiere el desmontaje del 
extremo del motor para corregir el problema. Comuníquese con el 
Departamento de Repuestos y Servicios de dp antes del desmontaje. 

La presión del sistema 
hidráulico no es adecuada para 
activar la carga, o la 
contrapresión es demasiado 
alta  

Controle la presión instalando manómetros en cada uno de los lados 
del motor del malacate. Compare la diferencia que muestran los 
manómetros con la información del rendimiento del malacate. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

EL MALACATE NO 
LEVANTA LA CARGA. 

El malacate se está trabando 
mecánicamente 

Verifique y asegúrese de que el malacate esté montado sobre una 
superficie plana y rígida. 
 
Afloje, pero no quite, los tornillos de cabeza que unen las correas de 
soporte (o ángulos de base si usted tiene un malacate de montaje 
bajo) a los soportes de los extremos. Rote el tambor, asegurándose 
de que gire libremente sin pegarse. Ajuste los tornillos. 
 
Retire y desmonte el malacate para repararlo y ajustar el montaje. 
Comuníquese con el Departamento de Repuestos y Servicios de dp 
antes del desmontaje. 

HAY PÉRDIDA DE ACEITE 
HIDRÁULICO DE LA CAJA 
DE FRENO, MOTOR O 
APOYO DE EXTREMO. Falló el sellado frontal del eje 

del motor hidráulico. 

Retire y reemplace el motor. 
 
Reemplace o repare el freno. Comuníquese con el Departamento de 
Repuestos y Servicios de dp. 
 
Drene el aceite y vuelva a llenar. Controle el apoyo del extremo para 
asegurarse de que no haya más pérdidas. 

 
 
 
 



  

INFORMACIÓN GENERAL 
 
PUNTOS DE LUBRICACIÓN MISCELÁNEOS 
Los rodillos de las guías de dp necesitan lubricación por medio de un aceite de consistencia media (semifluido) 
semanalmente. Los mismos son entregados con cojinetes de bronce impregnados en aceite y requieren unas pocas 
gotas de aceite semifluido en cada una de las ubicaciones de los cojinetes. 
 
Deben limpiarse y lubricarse las palancas de activación manual con una capa de aceite fluido en el mecanismo de 
freno y eje (evite una acumulación de aceite excesiva, la cual atraerá el polvo). 
 
SISTEMA NEUMÁTICO 
 Algunos productos de dp utilizan presión de aire para accionar el desacoplamiento del tambor. Estos componentes 
necesitan aire seco para funcionar sin problemas. Un sistema neumático típico debe tener un regulador de presión y 
un FDL (filtro, secador, lubricador). Podría necesitarse más de un (1) regulador de presión, dependiendo de los 
requisitos de presión de los diferentes componentes. Es importante evitar que entre humedad en el malacate, dado 
que ésta podría causar corrosión. Si la temperatura es menor a 32° F, la humedad podría congelarse y hacer que el 
componente no pueda operar. Vea la página de rendimiento para conocer los requisitos de presión apropiados. 
 
PROCEDIMIENTOS DE ALMACENAJE EXTENDIDO 
Si usted planea almacenar su producto de dp por más de 90 días, se necesitan algunas precauciones extras para 
asegurar que el producto esté listo para funcionar cuando vuelva al servicio. 
• Lave y seque el exterior del malacate. 
• Realice el servicio del cable metálico tal como lo recomienda el fabricante del cable. 
• El malacate debe tener el lubricante anticorrosivo apropiado y debe ser operado por 5 minutos en ambas 

direcciones para distribuir el lubricante. Luego, debe llenarse el malacate lo más posible, es decir, hasta las 
ventilaciones (esto asegurará la cobertura máxima de los componentes internos). Nota: drene el aceite hasta el 
nivel de operación normal antes de ponerlo nuevamente en funcionamiento. 

• Los componentes internos del sistema neumático deben estar recubiertos con lubricante anticorrosivo. Si no hay 
un sistema de lubricación neumático, esto puede lograrse aplicando lubricante en aerosol en los puertos de los 
componentes y haciendo varias veces el cambio para distribuir el lubricante de manera pareja. 

• Todos los puertos deben estar conectados (es decir, puertos de entrada/salida del motor, desacople del tambor). 
• Lubricar todos los componentes externos. 

o Rodillos de las guías. 
o Puntos de pivote de la sujeción de cable. 
o Manija de desacople del tambor manual. 

 
SISTEMA HIDRÁULICO 

 
ESPECIFICACIONES DE LOS FLUIDOS 
Al elegir un fluido, es importante tener en cuenta las temperaturas de arranque y operación. Por lo general, cuando 
se pone en marcha el malacate por primera vez, el fluido es espeso pero, con el movimiento de las piezas internas, el 
fluido se calienta y se hace más ligero. Los fluidos hidráulicos a base de petróleo de nivel Premium que contienen 
antidesgastantes, antiespuma y antioxidantes brindan el mejor rendimiento. dp Manufacturing recomienda aceite 
con una viscosidad de 20-43 cSt. La viscosidad nunca debe ser menor a 13 cSt. La viscosidad superior a 43 cSt es 
perjudicial para los motores de 2 velocidades y de desplazamiento variable. Si la temperatura es menor a 32° F, debe 
calentarse el malacate antes de hacerlo funcionar a carga completa. No tire del malacate si la temperatura es menor a 
-50° F o mayor a 180° F. Consulte al distribuidor de fluido hidráulico local para recibir asistencia en la selección de 
un fluido que se adecue mejor a su clima y aplicación. 
 
MANTENIMIENTO DEL SISTEMA / FLUIDO 
Es esencial mantener la viscosidad de fluidos y el nivel de limpieza correctos para todos los sistemas hidráulicos. 
Los productos de dp se utilizan en una amplia gama de aplicaciones y es imposible publicar un cronograma de 
mantenimiento de fluidos que cubra todas las situaciones. dp recomienda que se mantenga una limpieza mínima de 
fluido hidráulico al nivel del Código de Limpieza ISO 18/13. El diseñador del sistema hidráulico puede 
recomendarle un sistema de filtración y cronograma de mantenimiento para lograr este nivel. 

   



  

LUBRICACIÓN DEL MALACATE 
 
ESPECIFICACIONES DEL LUBRICANTE 
La lubricación de los engranajes es un componente importante para asegurar la larga vida útil de su malacate. El tipo 
de lubricante que se utilice tendrá una gran influencia en esto. Por lo general, el lubricante de engranajes debe tener 
una viscosidad de 100 a 250 cSt a la temperatura ambiente de funcionamiento esperada. Para la operación en 
temperaturas más bajas, es imperativo que el punto de vertido del lubricante sea por lo menos 10° menor que la 
temperatura ambiente más baja. El aceite que elija debe cumplir con las normas de rendimiento GL5 para presión 
alta, poseer antioxidantes y propiedades de baja espuma. Hay muchos lubricantes de diferentes marcas que cumplen 
estos requisitos. A menos que se haya solicitado lo contrario, el aceite de engranajes con el cual se envió su malacate 
es GL5 80W90. Consulte al distribuidor de lubricante para saber cuál es la elección que mejor se adapta a su clima 
y aplicación. 
 
LUBRICANTES GENERALES 

Sólo para referencia 
 
Temperatura (°F)  Tipo de aceite   Viscosidad (cSt) 
          A 40° / 100°C 
 
10° a 120°    85W140    360/25 
-25° a 40°    80W90    145/15 
-50° a 30°    ISO 32 sintético  31/6 
 
Todos los tipos de lubricantes aquí enumerados cumplen con MIL SPEC-L-2105D. 
 
INTERVALO DE CAMBIO 
El lubricante inicial debe ser cambiado después de las primeras 10 horas de operación. Durante este período de 
“asentamiento” es normal que el lubricante contenga partículas minúsculas negras y de bronce. Los cambios 
posteriores deben programarse cada 250 horas de operación o anualmente. 
 
NIVEL DEL LUBRICANTE 
El nivel de aceite debe ser controlado con la línea central del malacate en posición horizontal. El malacate debe estar 
lleno hasta el fondo del tapón carga/nivel. Si su malacate tiene más de un (1) tapón carga/nivel, seleccione el que se 
encuentra apenas más arriba de la línea central. Si la unidad está montada en una orientación no estándar, consulte 
al Departamento de Servicio de dp para obtener información sobre el nivel de lubricación. 
 
GRASA 
Si el malacate viene con una guía que contiene componentes con grasa en los rodillos, esta grasa cumple con MIL-
G-10924 y debe utilizarse en un rango de temperaturas de –50° a 120°F. 
 
1. Control y carga de aceite. 

a. Retire el tapón de carga de aceite. 
b. El nivel de aceite debe ser visible. Si está demasiado lleno y ligero, esto podría indicar que hay una 

pérdida de aceite hidráulico a través del freno. Corrija esto drenando y volviendo a llenar antes de 
operar el malacate. Si la condición continúa, debe revisarse el malacate para detectar si existe una falla 
en el sellado. Vea la información sobre resolución de problemas. 

c. Agregue la cantidad necesaria de aceite lubricante de engranajes especificado para alcanzar el nivel 
adecuado. 

d. Si el aceite de lubricación del malacate está constantemente bajo, inspeccione la unidad para 
determinar la existencia de sellados o juntas con pérdidas. 

2. Drenaje y reemplazo de aceite. 
a. Retire el tapón de drenaje y carga de aceite. 
b. Drene el aceite. 
c. Limpie el tapón de drenaje y reemplace. Cargue aceite hasta el nivel adecuado. 
d. El aceite debe cambiarse después de las primeras 10 horas de operación. Luego, el cambio debe 

realizarse anualmente. 
3. PRECAUCIÓN: El aceite de lubricación del malacate no es aceite hidráulico. 
 
Nota: dp Manufacturing, Inc. no se responsabiliza por el rendimiento posterior de los componentes hidráulicos o 
mecánicos si se utiliza aceite, grasa o fluido hidráulico con propiedades diferentes a las recomendadas por dp 
Manufacturing, Inc. 
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